E Kompetencijy
centras

SKELBIAMUY DERYBUY SPECIALIOSIOS PIRKIMO SALYGOS (SPS) SPECIAL PROCUREMENT CONDITIONS (SPC) FOR A NEGOTIATED

Pirkéjas (KC)

Kontaktinis
asmuo

Pirkimo teisinis
pagrindas

Pirkimo bidas

Paraisky
pateikimo
terminas

Pagreitintos
procediiros
taikymas

33396 VEZIMELIY PASUKIMO STALAI

A. Bendrosios nuostatos

UAB ,,.LTG Kompetencijy centras* pirkimg atlieka UAB "LTG

Link" vardu ar naudai.

Projekty vadové Vita AdzZigauskeé, tel. +370 696 98963, el. p.

vita.adzigauske@ltgkc.lt..

Lietuvos Respublikos pirkimy, atliekamy vandentvarkos,
energetikos, transporto ar pasto paslaugy srities perkanciuyjy

subjekty, jstatymg (toliau - P)).

Skelbiamas tarptautinis pirkimas.

Ne véliau kaip iki CVP IS nurodyto termino.

Netaikoma.

PROCEDURE WITH PUBLICATION OF A CONTRACT NOTICE

Buyer (KC)

Contact person

Legal basis for
the
procurement

Type of
procedure

Deadline for
submission of
applications

Application of
the
accelerated
procedure

33396 BOGIE TURNTABLES

A. General provisions

LTG Kompetencijy centras UAB carries out the procurement
on behalf of or for the benefit of LTG Link UAB

Project Manager Vita AdZigauskeé, tel. +370 696 98963, e-mail:
vita.adzigauske@ltgkc.lt.

Republic of Lithuania Law on Procurement by
Contracting Entities in the Water Management, Energy,
Transport and Postal Services Sectors (PL)

International procurement with publication of a notice.

No later than the deadline specified in the CVP IS.

Not applicable.

Versija20260401



10.

1.

12.

Pagrindimas,
kodél néra
perkama per
CPO

Pirkimo
salygy kalba

Tiekéjo
dokumenty
kalba

Siekiama
sudaryti

Tiekeéjy
pasalinimo
pagrindy,
kvalifikacijos
ir kity
reikalavimai

Pasitlymy
galiojimo
uztikrinimas

Vadovaujantis VP] 82 str. 2 d./ P] 90 str. 2 d., Pirkimo objektas
negali bidti jsigytas, naudojantis CPO paslaugomis, nes:
Pirkimo objekto nera CPO kataloge.

Lietuviy ir angly.

Esant neatitikimams tarp Pirkimo dokumenty lietuviy ir angly
kalba, tekstas lietuviy kalba turés virSenybe.

ParaiSka ir Pasidlymas turi bati rengiami lietuviy arba angly
kalba.

Sutartj.

Tiekéjo pasalinimo pagrindai nurodyti SPS priede Nr.

I(A). Daugiau informacijos BPS 19 punkte.

Dokumenty, patvirtinanciy tiekéjo atitikimg SPS prieduose
keliamiems reikalavimams, KC reikalaus tik i§ galimo
laimétojo.

Jei tiekéjas, kuris bus kvie€iamas sudaryti sutartj, atsisakys jg
sudaryti, KC pareikalavus, jis turés sumokéti 19 500,00 Eur
dydzio bauda.

Bauda turés bati sumokéta j KC nurodytg sgskaitg per 5
(penkias) darbo dienas nuo atskiro KC pareikalavimo.

10.

1.

12.

Justification
for not
purchasing
through CPO

Language of
the
Procurement
Conditions

Language of
Supplier’s
documents

The aim is to
create

Grounds for
exclusion of
suppliers,
qualification
and other
requirements

Ensuring the
validity of
Tenders

Pursuant to Article 82(2) of the PPL / Article 90(2) of the PL,
the subject of the Contract cannot be procured using CPB
services because: Object of the contract is not included in the
CPB catalogue.

Lithuanian and English.

In the event of discrepancies between the Lithuanian and
English versions of the Procurement Documents, the text in
Lithuanian language shall prevail.

The Application and the Tender must be prepared Lithuanian
or English.

Contract.

Grounds for exclusion of the supplier are given in SPC Annex
I(A). For more, see the GPC, Clause 19.

The KC will only require documents from the eventual
successful tenderer confirming the supplier's compliance with
the requirements set out in the annexes to the SPC.

If a Supplier invited to conclude the Contract refuses to do so,
the Supplier will be liable to pay, on demand by the KC, a fine
of EUR 19 500,00 excluding VAT.

The fine shall be paid into the account specified by the KC
within 5 (five) working days of the KC's individual request.



B. Pirkimo objektas B. Object of the Contract

13. Pirkimo Veziméliy pasukimo stalai (toliau tekste — Prekés). 13. Object of the Bogie turntables (hereinafter referred to as Goods).
objektas Detalus pirkimo objekto apraSymas pateikiamas Techninéje Contract A detailed description of the object of the Contract is given in
specifikacijoje. the Technical Specification.
14. Pirkimo objekto  Pirkimo objektas j dalis neskaidomas. Tiekéjas, kuris bus 14. Lots of the The object of the Contract is not subdivided into lots. The
dalys pakviestas pateikti pasidlyma, turés sidlyti visg Pirkimo object of the Supplier who is invited to submit a tender will be required to
objekto kiekj / apimt;j. Contract tender for the full quantity/volume of the object of the Contract.
15. Objekty Nenumatyta. 15. Inspection of Not foreseen.
apziara the objects
16. Audito Netaikoma. 16. Restrictions Not applicable.
paslaugy applicable to
teikéjams audit service
taikomi providers
ribojimai

C. Teikiami dokumentai C. Documents to be provided




17. Su Paraiska
teikiami
dokumentai

18. Su Pasiiilymu
teikiami
dokumentai

19. Galimo
laimétojo
teikiami
dokumentai
KC prasymu

Pirminis pasitlymas su ParaiSka neteikiamas.

UZpildyta ParaiSkos forma (Priedas Nr. 2).

Uzpildytas Europos bendrasis vieSuyjy pirkimy dokumentas
(toliau — EBVPD) (Priedas Nr. II).

Jungtinés veiklos sutarties kopija (toliau — JVS), jei vieng
ParaiSkg pateikia jungtinei veiklai susivienijusiy Tiekéjy
grupé.

Uzpildyta subtiekéjo / Tkio subjekto sutikimo deklaracija
del istekliy prieinamumo sutarties galiojimo metu (Priedas
Nr. 1)

Uzpildyta(-os) Tiekéjo deklaracija(-jos) del atitikimo
nacionalinio saugumo reikalavimams (Priedas Nr. V).

Su Pirminiu pasitalymu Su Galutiniu pasitlymu

Uzpildyta Pasitlymo forma
(Priedas Nr. 3) ir Pasitlymo
formos 1 priedas (excel
formatu)

UZpildyta Pasidlymo
forma (Priedas Nr. 3) ir
Pasitlymo formos 1
priedas (excel formatu)

Techninéje specifikacijoje
reikalaujami pateikti
dokumentai jei deryby metu
nepasalinti trikumai (jei
taikoma)

Techninéje specifikacijoje
reikalaujami pateikti
dokumentai (jei taikoma)

Priedas Nr. IV ,Konfidenciali informacija“

Dokumentai nurodyti Prieduose Nr. I(A) ir I(B), jrodantys
atitiktj paSalinimo pagrindy ir kvalifikacijos, ir (arba)
kokybés vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos
vadybos sistemos standarty, nacionalinio saugumo
reikalavimams

Priedas Nr. VII. ,Atstovaujanciy asmeny sgrasas”

Kiti galimo laimétojo patikrai atlikti batini dokumentai

17.

18.

19.

Documents
to be
submitted
with the
Application
include

Documents
submitted
with the
Tender

Documents
submitted by
the potential
winner at the
request of KC

The

Initial Tender shall not be submitted with the

Application.

1)

Completed Application Form (Annex 2).

2)

Completed European Single Procurement Document
(ESPD) (Annex ).

Copy of the Joint Venture Agreement (JVA), if a single
Application is submitted by a Group of Suppliers who
have joined together in a joint venture.

Completed declaration of consent by the sub-supplier /
economic operator on the availability of resources for
the duration of the contract (Annex lll).

Completed Supplier's declaration(s) of compliance with
national security requirements (Annex V.

With the Initial Tender With the Final Tender

Completed Tender Form
(Annex 3) and Annex 1 to
the Tender Form (excel
format)

Completed Tender Form
(Annex 3) and Annex 1 to
the Tender Form (excel
format)

Documents required by the
Technical Specification, is
deficiencies are not
eliminated during the
negotiations (if applicable)

Documents required by
the Technical
Specification (if
applicable)

Annex IV Confidential information

The documents referred to in Annexes I(A) and I(B)
proving compliance with the grounds for exclusion and the
qualification requirements, and/or quality management
system and/or environmental management system
standards, and the national security requirements

Annex VII. List of representatives

Other documents necessary for the verification of the
potential winner

D. Derybos D. Negotiations




20. Kvietimas j
Derybas

21. Deryby objektas

| Derybas bus kviec€iami tik tie tiekéjai, kuriy pateikti Pirminiai
pasidlymai atitiks minimalius reikalavimus.

MinimalGs reikalavimai laikomi jvykdytais, jei pateiktame
Pirminiame pasitlyme nurodytas siGlomas objektas iS esmés
atitinka perkamg objektg pagal pavadinima.

Salygos, kurios yra
Deryby objektas

Salygos, dél kuriy nebus
deramasi

1. Tiekéjo pasiulymas:

1. Tiekéjo pasiulymas:

a) Sidlomo pirkimo objekto
parametry reikSmés
pagal kitus kiekybinius
(pamatuojamus)
pasidlymy vertinimo
kriterijus (jei tokie
kriterijai nustatyti
Pirkime)

a) Sidlomo

pirkimo  objekto
parametry reikSmés, kurios yra
sunkiai apibddinamos
kiekybiSkai, todél negali bati
pamatuotos tiesiogiai ir yra
vertinamos ekspertiSkai pagal
kokybinius pasidlymy
vertinimo  kriterijus (jei tokie
kriterijai nustatyti Pirkime)

b) Visos tiekéjo Pasillyme

b) Galutinis deryby rezultatas,

nurodytos sidlomo uzfiksuotas tiekéjo

Pirkimo objekto Galutiniame pasitlyme

charakteristikos 2. Pirkimo sglygose nurodytos
saglygos ir reikalavimai:

c¢) Pirminio pasidlymy | a)BPS, SPS ir jy kituose
neatitikimai Techninei prieduose (iSskyrus Technine
specifikacijai ir kitiems specifikacijg) nustatyta
Pirkimo salygy procedary  tvarka, kitos
reikalavimams.* sglygos ir reikalavimai.

d) Techniné  specifikacija, | b) Esminés Techninés
sutartis, iSskyrus kitoje specifikacijos salygos ir
Sios lentelés  skiltyje reikalavimai, nurodyti
nurodytas esmines Techninés specifikacijos
salygas, dél kuriy nebus punktuose: 1,2.1, 2.2., 3.1.2,,
deramasi. 3.1.3.ir6.1.

e) Sutarties specialiyjy | c) Sutarties  specialiosios  ir
salygy 5.6. ir 5.7. bendrosios salygos, iSskyrus
punktai, Sutarties kitoje Sios lentelés skiltyje
Bendryjy salygy 15 nurodytas salygas, del kuriy

skyriaus 15.1 p.

bus deramasi.

20. Invitation to
Negotiations

21. Object of
Negotiations

Only those suppliers whose Initial Tenders meet the minimum
requirements will be invited to negotiate.

The minimum requirements shall be deemed to be fulfilled if

the proposed item in the

Initial Tender submitted is

substantially identical in name to the item to be procured.

Conditions subject to
Negotiations

Conditions that will not be
hegotiated

1. Supplier's tender:

1. Supplier's tender:

a) The values of the
parameters of the
proposed subject of the
contract in relation to
other quantitative
(measurable) criteria for
the evaluation of tenders
(if such criteria are set
out in the Procurement);

a) The values of the parameters
of the proposed object of the
contract, which are difficult to
quantify and therefore cannot
be measured directly and are
evaluated expertly according
to the qualitative criteria for the
evaluation of tenders (if such
criteria are set out in the
Procurement);

b) All the characteristics of
the proposed object of
the contract set out in the
Supplier's Tender;

b) The final result of the
negotiations, as recorded in
the Supplier's Final Tender;

2. Conditions and
requirements set out in the
Procurement Conditions:

c) Non-compliance of the
initial  bids with the
Technical Specification
and other requirements
of the Procurement
Conditions*

a) Procedures, other terms and
conditions and requirements
set out in the GPC, the SPC
and their other annexes
(except the Technical
Specification).

d) Technical Specification,
Contract, except for the
essential conditions
listed in the next column
of this table, which will

not be negotiated.

b) The essential conditions and
requirements of the
Technical Specification as
set out in the clauses of the
Technical Specification: 1,2.1.,
22.,31.2,313.ir6.1.




f) Pasidlymo kaina

* Deryby metu tiekéjas galés istaisyti Pasidlymo
neatitikimus Pirkimo sglygose nustatytiems reikalavimams.

e) Clauses 5.6 and 5.7 of | c) The Special Conditions and
the Special Conditions of the General Conditions of the
the Contract, and Clause Contract, except for the
15.1 of Section 15 of the provisions specified in the
General Conditions of other column of this table for
the Contrac which negotiations will be

conducted.

f) Tender price

*During the negotiations, the Supplier will be able to correct
the non-conformities of the Tender with the requirements
set out in the Procurement Conditions.

E. Pasialymy vertinimas E. Evaluation of Tenders

22. Pasialymy
vertinimo
kriterijai

23. Nacionalinio
saugumo
reikalavimai

Ekonomi$kai naudingiausias pasitlymas nustatomas pagal
kainos ir kokybés kriterijy. Pasidlymy vertinimo kriterijai ir
tvarka pateikiami SPS priede Nr. Y. ,Pasitlymy vertinimo
kriterijai“.

PasitGlymy eilé sudaroma kainos ir kokybés ekonominio
naudingumo  baly mazéjimo tvarka. @ Ekonomiskai
naudingiausiu pasidlymu nustatomas daugiausia baly
surinkes Pasillymas.

Pirkime taikomi VP 45 straipsnio 2' dalies 1, 2, 3, 4, 5, 6
punkty / P] 58 straipsnio 4" dalies 1, 2, 3, 4, 5, 6 punkty
reikalavimai. (BPS 21.1. p.)

22. Tender
evaluation
criteria

23. National
security
requirements

Economically most advantageous tender is determined
according to the price and quality criterion. Tender evaluation
criteria and procedure are provided in the SPC, Annex Y,
Tender Evaluation Criteria.

Ranking of tenders is established in the descending order of
price and quality economic advantage score. Tender with the
highest score is recognised as economically most
advantageous tender.

The procurement is subject to the requirements of Article
45(2)(1), (2), (3), (4), (5) and () of the PPL / Article 58(4")(1),
(2), (3), (4), (5) and (6) of the PL (GPC, Clause 21.1)

F. Priedai F. Annexes




Priedas Nr. 1. Bendrosios salygos (BPS)

Priedas Nr. 2. ParaiSkos forma

Priedas Nr. 3. Pasildlymo forma ir jos priedai

Priedas Nr. 4. Techniné specifikacija

Priedas Nr. 5. Sutartis

Priedas Nr. 6. Klausimy / atsakymy forma (suvestiné)

Priedas Nr. Y. Pasidlymo vertinimo kriterijai

Papildomi priedai

Ar taikomas

Priedo pavadinimas priedas Siame
pirkime?

Priedas Nr. I.(A) Pasalinimo pagrindai. Taikoma
Priedas Nr. I.(B) Kiti reikalavimai tiekéjams Netaikoma
Priedas Nr. Il. EBVPD Taikoma
Priedas Nr. lll. Subtiekéjo, Tkio subjekto deklaracija Taikoma
Priedas Nr. IV. Konfidenciali informacija Taikoma
Priedas Nr. V. Bendra nac. saugumo deklaracija. Taikoma
Priedas Nr. VI. Nac. saugumo deklaracija. Netaikoma
Priedas Nr. VII. Atstovaujanéiy asmeny saradas Taikoma
Priedas Nr. VIII. Tiekéjo jvykdyty objekty sgrasas. Netaikoma
Priedas Nr. IX. Specialisty sarasas. Netaikoma
Priedas Nr. XI. Konfidencialumo sutartis. Netaikoma
Priedas Nr. XII. Tiekéjo deklaracija. Netaikoma

Annex 1. General Conditions (General Procurement Conditions, GPC)

Annex 2. Application form

Annex 3. Tender form and annexes

Annex 4. Technical Specification

Annex 5. Contract

Annex 6. Question and answer form (summary)

Annex Y. Tender evaluation criteria

Additional annexes

Title of the Annex

Annex I.(A) Grounds for exclusion.

Annex [.(B) Other requirements for suppliers

Annex Il. ESPD

Annex lll. Declaration of the sub-supplier, economic operator
Annex IV. Confidential information

Annex V. General Declaration on National Security.

Annex VI. National Security Declaration.

Annex VII. List of representatives

Annex VIII. List of objects completed by the supplier.

Annex IX. List of specialists.

Annex XI. Confidentiality Agreement.

Annex XII. Supplier's declaration.

Does the Annex
apply to this
procurement?

Applicable

Not applicable

Applicable
Applicable
Applicable
Applicable
Not applicable
Applicable
Not applicable
Not applicable
Not applicable
Not applicable



